COOL ITEMS FOR CONCEPT STORES

コンセプトストアにぴったりのクールなアイテム

KéRASTASE HAIR COACH 
SMART HAIR BRUSH
KéRASTASE HAIR COACH 

スマートヘアブラシ

Hair brushing is the latest category to benefit from advances in technology. The Kérastase Hair Coach Powered by Withings is the world’s first smart hairbrush, complete with an advanced system that learns about the user’s unique hair patterns and responds accordingly. Created in partnership with L’Oreal, it features sensors and patent-pending signal analysis algorithms to score the quality of hair and monitor the effects of the brusher’s hair care routine. 
科学の進歩が、とうとうヘアブラシにも到来した。世界初のスマートヘアブラシ、Kérastase Hair Coach Powered by Withingsは、ユーザーの髪質を学習し、そのデータに対して反応する高度なシステムを装備している。ロレアルとの業務提携により開発されたこのブラシは、センサーと特許申請中のシグナル分析アルゴリズムによって髪質を測り、ユーザーのヘアケア習慣への効果を監視する。
The sensors include a microphone that listens to the sound of brushing, to provide insight into characteristics such as dryness and breakage, and 3-axis load cells that measure the force applied when brushing. There is also an accelerometer, a gyroscope and conductivity sensors for further analysis of brushing patterns. The hairbrush links with a mobile app to compile the data and create personalized hair-care recommendations. The Hair Coach will be available mid-2017 and retail under 200 USD at Kérastase salons, the brand’s website, and through Withings’ online distribution channels.
センサーには、乾燥や傷みといった髪の健康状態の分析データを提供するためのブラッシング音を採集するマイクや、ブラッシング時の圧力を測定する3軸ロードセルのほか、加速度計、ジャイロスコープ、電気伝道度センサーなども内蔵されており、ブラッシングパターンをより詳細に分析することができる。さらに、携帯アプリとリンクすることで、データ収集や各々の髪質に合ったおすすめヘアケアも知ることができる。このHair Coachは、2017年中頃から200USドル以下
で発売がスタートする予定で、ケラスターゼのサロン、ブランドのウェブサイト、ウィジングズのオンライン流通チャネルを経由して購入可能だ。
www.kerastase-usa.com/hair-coach 

www.kerastase-usa.com/hair-coach 

DYMANT PERFECT MIROIR 
STYLE + CHARGE

DYMANT PERFECT MIROIR 
スタイルと充電が一つに
This attractive gadget is a hybrid of a pocket mirror and a phone charger. Designed in Paris and made in France, Dymant Perfect Miroir captures the zeitgeist where the digital and the glamourous are no longer mutually exclusive. Hand-made in durable high-quality leather, the item combines ethical manufacturing and modern technology. Convenient and easy to use, but also impeccably stylish, Perfect Miroir is compatible with all mobile phones and available in ultra coral, black and copper shades to match every outfit. With a diameter of only 9 cm, it’s an ideal space-saver that can fit even into a small purse, is excellent for charging on-the-go and checking make-up in a hurry. Perfect Miroir retails at 100 EUR. 
ポケットミラーと携帯用充電器のハイブリッドである、魅力的なガジェットが誕生した。パリでデザインされ、フランス国内で製造されたDymant Perfect Miroirは、デジタルとグラマラスが共生する時代精神を見事に捉えている。耐久性の高い高級革を素材にハンドメイドされたこのアイテムは、倫理的な製造法と先進技術を組み合わせている。便利で簡単なのはもちろん、非の打ち所がないスタイルが特徴のPerfect Miroirは、すべての携帯電話と互換性があり、どんなアウトフィットにもマッチするウルトラコーラル、ブラック、コッパーの3色で展開。また、直径わずか9cmの理想的なサイズは、小さなハンドバッグにも収まり、外出中の充電とメイクのチェックができる優れものだ。Perfect Miroirの小売価格は100ユーロ。
https://dymant.com

https://dymant.com

AVANTGARDE SPIRITS
COCKTAIL IN A BOTTLE

AVANTGARDE SPIRITS
ボトル入りカクテル
Benjamin Franklin said: “There can’t be good living where there is not good drinking.”

Accordingly, the Cologne-based Avantgarde Spirits company has developed “ready-to-drink” bottled cocktails that can be enjoyed anytime, anywhere. After two years of development in collaboration with world-class bartenders, the company launched a series of 12 classics, including Manhattan, Old Fashioned, Martini, Gin Gimlet and Rob Roy, in bottles. Two sizes are available: 700 ml bottles, serving approximately 14 cocktails, and 50 ml bottles ready to pour one cocktail. The set comes with dried zest and a pipette that contains a special aroma. 
ベンジャミン・フランクリン曰く、「素晴らしいドリンクがないところには、素晴らしい生活も存在しない」。この格言に忠実に、ケルンのAvantgarde Spiritsが開発した“レディトゥドリンク”は、いつでもどこでも楽しめるボトル入りカクテルだ。世界クラスのバーテンダーと2年間の共同開発を経て、同社は、マンハッタン、オールドファッションド、マティーニ、ジン・ギムレット、ロブ・ロイなどをはじめとする12種類のクラシックなカクテルのシリーズを発売した。約14杯のカクテルをサーブできる700ml、1杯分にぴったりの50mlと、ボトルサイズは2種類を用意。パッケージにはドライゼスト（乾燥した柑橘系のピール）と、特別なアロマ付きのピペットが含まれている。
The company argues that its bottled cocktails are (even) better than many freshly mixed ones, due to their use of the best spirits, natural ingredients and pure flavors. They also suggest that the fusion of the ingredients inside the bottle is comparable with that occurring within good red wine: it only improves over time. 
同社は、最高品質のスピリット、天然素材、純粋な香味料を使用していることから、このボトル入りカクテルが、多くの作りたてのカクテルよりも（もっと）美味しいと主張する。また、ボトルの中身の素材は上質の赤ワインに生じる成分に相当すると話す。つまり、時が経つにつれて深みが増していくのだ。
www.avantgarde-spirits.com
www.avantgarde-spirits.com
